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Internet: www.Limora.com

Filialen:
•	Aachen	•	Berlin	•	Bielefeld	
•	Düsseldorf	•	Hamburg	
•	Köln	•	Stuttgart

Fitting instruction  
for rear shock absorber  
conversion, MG TD, MG TF  
(Part no. 322544)

1.	 Fit	the	upper	bracket	(1)	to	the	inner	side	of	the	side	 
member	using	two	bolts	and	the	existing	holes	(6)

2.	Fit	the	lower	bracket	(2)	under	the	spring,	for	which	the	
original	spring	clamp	plate	must	be	removed.

3.	Check	all	fixing	bolts	after	about	100	miles	on	the	road
4.	Refit	the	exhaust	pipe	of	your	MG	so	that	the	shock	absor-

ber	does	not	foul	anywhere

•		 seitlich,	von	innen,	rechte	Fahrzeugseite
•		 Inner	view,	right	hand
•		 latérale,	de	l’intérieur,	côté	droit	du	véhicule

	 Fahrtrichtung	/	front	side	of	the	vehicle	/	sens	de	la	marche

•		 seitlich	von	vorne,	rechte	Fahrzeugseite
•		 Front	view,	right	hand
•		 latérale,	de	devant,	côté	droit	du	véhicule
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1.		oberer	Halter
2.		unterer	Halter
3.		Stoßdämpfer
4.		Hinterachse
5.		vorhandene	Löcher
6.		Längsträger

1.		Upper	bracket
2.		Lower	bracket
3.		Shock	absorber
4.		Rear	axle
5.		Existing	holes
6.		Side	member

1.		support	supérieur
2.		support	inférieur
3.  amortisseur
4.  essieu arrière
5.		trous	existants
6.		longeron

Einbauanleitung  
für Umbausatz auf Teleskopstoßdämpfer  
Hinterachse, MG TD, MG TF  
(Best.-Nr. 322544)

1.	 Montieren	Sie	den	oberen	Halter	(1)	an	der	Innenseite	des	
Längsträgers	(6)	mit	zwei	Bolzen.	Benutzen	Sie	hierfür	die	
vorhandenen	Löcher	(5).

2.	Montieren	Sie	den	unteren	Halter	(2)	unter	der	Blattfeder.	
Hierfür	muß	die	originale	Halteplatte	demontiert	werden.

3.	Überprüfen	Sie	nach	ca.	150	Kilometern	alle	Verschrau-
bungen.

4.	Überprüfen	Sie	die	Auspuffanlage	Ihres	MG.	Die	Auspuff-
anlage	darf	nicht	an	den	Stoßdämpferhaltern	anschlagen.

Instructions de montage pour modification sur 
amortisseurs télescopiques,  
essieu arrière - MG TD, MG TF  
(ref.	no.	322544)

1.		Monter	le	support	supérieur	(1)	sur	le	côté	intérieur	du	
longeron	(6)	avec	deux	boulons.	Utiliser	les	trous	exi-
stants (5).

2.		Monter	le	support	inférieur	(2)	sous	le	ressort	à	lames.	 
Pour	cela	il	faut	démonter	la	plaque	d’origine.

3.	Après	150	km	il	faut	vérifier	toutes	les	vis.
4.	Il	faut	contrôler	la	ligne	d’échappement	de	votre	MG.	La	

ligne	d’échappement	ne	doit	pas	taper	contre	le	support	
d’amortisseur.


